Campus-speak goes multi-ethnic
Tony Thorne 
First it was poor Robin Cook, vilified by left and right alike for suggesting that Chicken Tikka Masala was multicultural Britain's national dish; now and more seriously, street riots in Bradford and elsewhere have forced questions of ethnicity and Britishness back on to the national agenda. On UK university campuses -unlike in the USA and in some Further Education Colleges here-there are no visible racial tensions, no apparent agonising over cultural identities. But a closer look at student lifestyles reveals a unique and complex mix of in-groups, tribes and subcultures contending for street credibility and, still a crucial buzzword, 'respect'.
The campus is not a mirror of the outside world: students of Oriental and Asian origin are over-represented compared with those from White or Afro-Caribbean backgrounds. Between these broad ethnic groups there is not much real hostility, but a lot of mockery, reflected in the nicknames they use for one another: the White majority, when they are referred to at all, may be called 'Spooks' or 'Pinkies' by Blacks while Indians know them as 'Gora',(male) or 'Gori' (female). To Whites South Asians are 'The Innit Crowd' (from the universal question tag 'innit?' stuck on the end of sentences) or 'The Asian Invasion', whichever part of the subcontinent they come from. Chinese and Japanese nationals tend to be lumped together as 'Ornamentals' Of the many EU students on UK campuses French visitors are dubbed 'Kermits' and the large contingent of Greeks are 'Bubbles' -rhyming slang from 'bubble and squeak'.
What all the campus in-groups, known to themselves as 'sets' or 'clicks', share is a secret language by means of which outsiders are excluded and members are admitted, a rich and constantly changing slang code which the Survey of Adolescent Language at King's College London is attempting to chart and record for posterity. This survey, now in its fifth year, invites students to donate their favourite examples of current slang and supplements these by interviewing and listening in on conversations. Some students carry out research and contribute their own findings to the database which is held in the university Language Centre. The resulting collection of close to 10000 words and phrases provides a unique picture of student life as it's really lived today.
Research reports reflect individuals' experience in coping with the new multi-culture: a Sikh student introduces a glossary of Asian speech with the story of her own journey through a spectrum of traditional, alternative and mixed communities in Canada and the UK. A Pakistani male records his Asian friends conversing almost entirely in Jamaican Creole as they react to a soft-porn video, while a Chinese girl ponders the advisability of learning the jargon of 'bunnin weed' (smoking cannabis).
On the street and more and more on campus, too, society's usual pecking order is reversed: Black culture and the Caribbean and Hip-Hop slang that goes with it has the highest status; being a white middleclass 'spoon' (from 'born with a silver spoon…') or 'posho' is to wear the least desirable label of all. One of the biggest changes in the prestige hierarchy is the emergence of 'New Asian Cool', a new assertiveness and self-confidence among students from Pakistani, Bangladeshi or Indian backgrounds. Typically following courses in Business Studies, Computing or Law in line with parents' ambitions, these students were previously seen as dull, conformist goody-goodies - a stereotype now passed on to Orientals. In fact the latest generation of young Asians deride both older traditionalists as 'Bud Buds' or 'Freshies' ('Fresh off the boat') and predecessors who rebelled by adopting Afro Caribbean street style ('Wannabes', 'RudeBoys', 'Ali Gs'), preferring a more sophisticated mix of a designer chic look and a slang that mixes elements of Hindi or Punjabi ('Chak de Phatay' - a wild party) in with Black ('draipsing'-mocking) and White ('minging'-disgusting'). The one style that none of the ethnic minorities seems to find appealing is the scruffy, Indie-pop 'Student Grant' look of the typical white anglosaxon adolescent. The breathlessly silly language favoured by this group (the ubiquitous exclamations 'pants!', 'furry muff!', 'good plan, Batman!', dancing rendered by 'giving it beans', sex by 'getting some poot') is equaly unlikely to be imitated.
Many of the young Japanese who choose to study in Britain are keen to learn the slang of UK youth culture, but as temporary visitors rather than insiders, they are unlikely to contribute to the word-stock. British students from an ethnic Chinese background achieve on average the best degree results yet hardly figure at all in the hierarchy of cool, making no impact on campus slang and rarely using it: by rights they should be the next group to break away from family influence and the work ethic.
The one thing all the groups surveyed have in common is a single-minded pursuit of pleasure, sharing a common linguistic code for getting high ('mashed', 'caned', ' willied' and hundreds of other synonyms), chasing the opposite sex ('yaaing', 'chirpsing', 'checking', 'sharking'), loafing ('cotching', 'kicking back', 'hanging') , laughing at the unfashionable silent majority ('nargs', 'foolios'), dismissing the unattractive ('mudfish', 'beast-men', 'biffas') and presumably avoiding as far as possible the tedium of study -there are no slang terms at all referring to lectures, essays, exams, or tutors.
THE NEW LANGUAGE OF THE CAMPUS :
ASIAN SOCIAL CATEGORIES
(As seen by Asians themselves:)
Dhesi
Pindhu
PatPat
Ding Ding
(all used dismissively of traditionally-oriented or unsophisticated individuals)
'Typical Asian'-materialist, style-obsessed individual
RiffRaff street-smart individuals (can be admiring)
Bengy -a Bangladeshi (can be pejorative)
Kala
Thawa (both mean a Black male, not usually pejorative)
ETHNIC INSULTS
Bananas - Oriental students pretending to be white
Coconuts -Asians ditto
Wiggaz -Whites imitating blacks
Jigs -'unassimilated', traditionalist Blacks or Asians (in their own words)
Bama -unsophisticated, badly dressed imitator of Hip-Hop style
TERMS FOR FRIENDS 
Bro 
Brer
Bredren
Idren
Bredgie
Spa
(all the above are originally from Black speech, now universal)
Babber
Bezzie
(both white in origin)
GLOBAL CUISINE

Bab( a kebab)
Ruby (curry -from 'Ruby Murray')
Chicken McButtock (US-style fastfood)
Chinky (chinese meal)
SHARED PASTIMES
Sessioning 
On the lash
(both mean partying)
Jousting
Lancing
Thwopping
(sex)
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